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Представлено Управляющим комитетом ДТО 

 
 

Кодекс поведения на заседаниях в рамках Договора о торговле оружием 
 
 
Введение 
 
Настоящий Кодекс поведения отражает приверженность государств-участников цели 
создания безопасной, уважительной и инклюзивной атмосферы на всех заседаниях и 
мероприятиях ДТО, что будет обеспечиваться на практике путем следования политике 
абсолютной терпимости к домогательствам, включая сексуальные домогательства, 
гендерное насилие, дискриминацию, запугивание и преследование. 
 
Кодекс поведения основан на принципах профессионализма, добросовестности, 
равенства и недопущения дискриминации и призван содействовать полноценному, 
равноправному и содержательному участию всех лиц. 
 
В соответствии с настоящим Кодексом поведения ожидается, что все участники будут 
действовать добросовестно и уважительно по отношению ко всем другим лицам, 
присутствующим на заседаниях ДТО или участвующим в них и связанных с ними 
мероприятиях. 
 
 
Цель и сфера применения 
 
Настоящий Кодекс применяется ко всем участникам заседаний и мероприятий ДТО, 
включая представителей государств-участников, государств-подписантов, государств-
наблюдателей, международных и региональных организаций, гражданского общества, 
отраслевых компаний и приглашенных экспертов. 
 
Он распространяется на официальные и неофициальные заседания, параллельные 
мероприятия, приемы, технические мероприятия, выставки и любые другие мероприятия, 
которые организуются, проводятся или спонсируются в рамках процесса ДТО и/или 
предполагают участие либо поддержку со стороны Секретариата ДТО, независимо от того, 
проводятся эти заседания и мероприятия в очном, виртуальном или гибридном формате. 
 
 
Руководящие принципы 
 
Ожидается, что участники будут: 

• относиться к другим с уважением, достоинством и вежливостью;  

• содействовать соблюдению принципов инклюзивности, равенства и недопущения 
дискриминации;  

• участвовать в обсуждениях в конструктивной и добросовестной манере;  
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• соблюдать ДТО регламент и уважать полномочия Председателя Конференции 
государств-участников и всех должностных лиц ДТО; 

• принимать участие в создании инклюзивной, уважительной и безопасной 
атмосферы.  

 
Запрещенное поведение 
 
Следующие виды поведения попадают под действие политики абсолютной нетерпимости 
и являются недопустимыми: 
 

• домогательства, включая домогательства в словесной и физической форме, а 
также в интернете; 

• сексуальные домогательства; 

• любые формы насилия, включая гендерное насилие;  

• прямая или косвенная дискриминация на любых основаниях;  

• запугивание или угрозы;  

• деструктивное или унижающее достоинство поведение, нарушающее 
подлежащее проведение заседаний. 

В целях настоящего Кодекса поведения под домогательствами1 понимается любое 
ненадлежащее или нежелательное поведение, которое может обоснованно 
считаться или восприниматься как наносящее другому лицу оскорбление или 
унижающее его по любому из признаков, включая половую принадлежность, гендерную 
идентичность, расу, возраст или религию.  
 
К домогательствам в интернете относятся нежелательные сообщения, 
распространение неподобающего контента, киберсталкинг (виртуальное 
преследование), распространение фотографий без предварительного согласия и 
оскорбительное поведение на цифровых платформах.  
 
Под сексуальным домогательством2 понимается нежелательное поведение 
сексуального характера, которое может обоснованно считаться или восприниматься 
как наносящее другому лицу оскорбление или унижающее его. К сексуальным 
домогательствам относятся любые действия в словесной, невербальной или 
физической форме, в том числе сообщения в письменном и электронном виде с 
высказываниями сексуального характера, нежелательные прикосновения и 
неуместные сексуальные жесты.   
 
Под гендерным насилием, как правило, понимается насилие, совершаемое в 
отношении лица на основании его половой принадлежности, в том числе действия, 
способные причинить физический, психологический или половой ущерб или страдания, 
угрозы совершения таких действий, принуждение или  лишение свободы3. 

 
1 См. Организация Объединенных Наций (без даты). Кодекс поведения системы ООН 
2 См. Организация Объединенных Наций (без даты). Кодекс поведения системы ООН. 
3 См. Договор о торговле оружием (2024). Добровольное руководство по осуществлению статей 6 и 
7Договора о торговле оружием, пункт 30. 

https://www.thearmstradetreaty.org/repository/search?name=Voluntary+Guide+to+Implementing+Articles+6+%26+7
https://www.thearmstradetreaty.org/repository/search?name=Voluntary+Guide+to+Implementing+Articles+6+%26+7
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Ожидаемое поведение в рамках заседаний 
 
Участники должны: 
 

• общаться уважительно; 

• не перебивать и предоставлять другим возможность высказаться;  

• воздерживаться от личных нападок и порочащих высказываний.  

 
Обязанности председателей и организаторов 
 
Председатель Конференции государств-участников, председатели рабочих групп и 
организаторы параллельных мероприятий обязаны: 
 

• широко распространять информацию о настоящем Кодексе поведения;  

• способствовать созданию безопасной, уважительной и инклюзивной атмосферы;  

• вмешиваться в случае необходимости;  

• принимать надлежащие и соразмерные ответные меры в случае нарушений. 

 
Информирование о нарушениях 
 
Участники, которые столкнулись с ненадлежащим поведением или стали его свидетелями, 
призываются к тому, чтобы сообщить подробности такого предполагаемого случая и 
сведения о предполагаемом нарушителе (нарушителях), следующим лицам, в 
зависимости от обстоятельств: 
 

• Председателю Конференции государств-участников;  

• председателям рабочих групп;  

• координаторам по гендерным вопросам;  

• Секретариату ДТО;  

• организаторам мероприятия. 

Лицам, предположительно ставшим жертвами ненадлежащего поведения, также 
рекомендуется обратиться за помощью в соответствующие органы, включая службы 
безопасности. В уместных случаях Председатель Конференции государств-участников, 
председатели органов ДТО, организаторы и Секретариат ДТО должны содействовать 
получению такой помощи и оказывать необходимую поддержку. 
 
Секретариат ДТО по уполномочию Управляющего комитета предоставит дополнительные 
руководящие указания о порядке сообщения о нарушениях на веб-сайте ДТО. 
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Рассмотрение сообщений о нарушениях 
 
Основные принципы 
 
Сообщения о нарушениях рассматриваются, в зависимости от обстоятельств, 
Председателем Конференции государств-участников, председателем или организатором 
соответствующего заседания или мероприятия в сотрудничестве с Секретариатом ДТО в 
оперативной, строго конфиденциальной, беспристрастной и не допускающей 
дискриминации манере, должным образом учитывая деликатный характер таких ситуаций, 
особенно в случае домогательств, сексуальных домогательств или гендерного насилия. 
 
Участники ни при каких обстоятельствах не должны заведомо делать ложные или 
вводящие в заблуждение заявления о запрещенном поведении. 
Лица, предположительно ставшие жертвами домогательств, не должны испытывать какие-
либо негативные последствия в результате сообщения о нарушении. 
 
Гарантии 
 
Любое сообщение о предполагаемом ненадлежащем поведении должно рассматриваться 
в соответствии с основными процедурными гарантиями, включая принятие надлежащих 
мер по итогам такого рассмотрения. К ним относятся, по меньшей мере, своевременное 
уведомление соответствующего участника о сути заявления, возможность ответить на 
такое заявление в установленные сроки и рассмотрение полученного ответа, прежде чем 
будет вынесено решение или предприняты последующие действия. 
 
Секретариат ДТО по уполномочию Управляющего комитета предоставит дополнительные 
руководящие указания о процедурных действиях на веб-сайте ДТО. 
 
Ответные меры 
 
В случае нарушения Председатель Конференции государств-участников, председатель 
или организатор соответствующего заседания или мероприятия в сотрудничестве с 
Секретариатом ДТО должны принять надлежащие и соразмерные ответные меры для 
урегулирования ситуации, предотвращения ее повторения, а также пресечения 
возможного преследования, с учетом конкретных обстоятельств дела, в том числе 
совершенных ранее подобных действий.  
 
К примерам надлежащих ответных мер относятся, помимо прочего: 
 

• призыв участника к порядку и требование немедленно прекратить оскорбительное 
поведение (напоминание о Кодексе поведения и ожидаемых стандартах 
поведения); 

• содействие дружественному урегулированию ситуации в соответствующих 
случаях; 

• ограничение права участника на выступление; 

• просьба к участнику участие покинуть заседание или мероприятие; уведомление 
делегации или организации, представителем которой является данный участник, 
о возникшей ситуации либо передача вопроса им рассмотрение; 
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• при необходимости передача дела на рассмотрение соответствующим органам.  

 
Запрет преследования 
 
Угрозы, запугивание и любые иные формы преследования в отношении участника, 
подавшего жалобу или предоставившего информацию в обоснование жалобы, 
запрещены. 
 
Применение 
 
Секретариат ДТО опубликует настоящий Кодекс в открытом доступе на веб-сайте ДТО, а 
также будет включать его в пакет документов к каждому заседанию и информировать о нем 
участников. Ожидается, что участники ознакомятся с настоящим Кодексом поведения и 
будут соблюдать его положения. 
Согласие с настоящим Кодексом поведения будет являться обязательным условием 
завершения процедуры онлайн-регистрации на участие в заседаниях и других 
мероприятиях в рамках ДТО. 
 
Заключительные положения 
Настоящий Кодекс поведения дополняет Регламент ДТО и не заменяет собой применимые 
правовые рамки или нормативные акты принимающей страны. 
 
Пересмотр Кодекса 
 
Настоящий Кодекс и его положения подлежат пересмотру Управляющим комитетом через 
два года, а в дальнейшем — по требованию государств-участников. 
 

*** 


